
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 

 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 Funciones del 
Auxiliar de 

Conversación 

Welcome aboard! You are now a language assistant and 
have been assigned to a public school  (or sharing two 
schools) with a bilingual or plurilingual program for an 
eight month period (from October 1st to May 31st). 
Exposing students as much as possible to the foreign 
language is the main reason why YOU are here! 
At school, your duties as a language assistant are to: 
 
• Keep a 12 hour weekly schedule of direct student 

interaction in the classroom in collaboration with 
teachers from different subject areas, overseen by 
the coordinator of the bilingual program. 

 
• Reinforce students’ oral skills in the foreign 

language. 
o Students will have the opportunity to 

interact and practice their oral skills in 
class with you through targeted activities 
in the classroom. 
 

• Offer a model for the phonetics and grammar of the 
foreign language. 

o As a native speaker, it is expected that 
you provide a target-like use of the 
foreign language in all aspects 
(pronunciation, intonation, grammar). 

 
• Bring your country’s culture closer to students and 

teachers. 
o It is equally important for students to be 

exposed to your country’s culture 
through the introduction of current 
topics and fun activities in the 
classroom. 

 
• Collaborate with teachers in the preparation of your 

classroom activities as well as in the design of 
materials for the different subject-areas during 
those times you are not interacting directly with 
students in the classroom. 
 

 
• Participate, if interested, in the extra-curricular 

activities organized by the school, including school 
trips in Spain. 

https://blogsaverroes.juntadeandalucia.es/
plurilinguismodelegacionhuelva 
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Bienvenue à bord! Tu es enfin assistant(e) de langue et 
tu as été nommé en tant que tel dans un centre éducatif 
public (ou en partageant deux centres), qui intègre 
l'enseignement bilingue ou plurilingue, pour les huit mois 
à venir (du premier octobre au 31 mai). 
L’exposition des élèves à la langue étrangère, aussi 
longtemps que possible, est la raison pour laquelle TU es 
là.  
Dans le centre éducatif, tes fonctions en tant qu’assistant 
de langue sont diverses : 
 
• Tu développeras ton activité 12 heures par semaine 

d’attention directe envers les élèves, dans la salle, 
avec les enseignants des différentes disciplines 
tutorée par le/la coordinateur/trice de 
l’enseignement bilingue.  
 

• Tu renforceras les competénces orales dans la 
langue étrangère des élèves.  

o Les élèves auront l’opportunité de parler et 
développer des compétences orales avec toi 
à travers de multiples activités conçues à cet 
effet dans la classe. 

 
• Tu proportionneras un modèle de correction 

phonétique et grammaticale de la langue étrangère. 
o En tant que natif de la langue, tu es 

responsable de proposeras un usage 
adéquat des différents aspects 
(prononciation, intonation, grammaire) de la 
langue étrangère.  

• Tu rapprocheras la culture de ton pays des élèves et 
des professeurs.  

o Il est également important pour les élèves de 
s’appuyer sur le contact à la culture de ton 
pays à travers l’introduction de thèmes 
d’actualité et d’activités ludiques. 
 

• En dehors de la période d’attention directe des 
élèves, tu prépareras tes activités avec les 
professeurs, et en parallèle, tu collaboreras dans la 
préparation de matériels didactiques pour les cours. 
 

• De plus, tu peux participer à des activités 
complémentaires et extrascolaires organisées par le 
centre éducatif qui peuvent inclure des voyages 
scolaires en Espagne.  

 
 
 

¡Bienvenido a bordo! Ya eres auxiliar de conversación y 
has sido nombrado como tal para un centro educativo 
público (o compartiendo dos centros) con enseñanza 
bilingüe o plurilingüe para los próximos ocho meses 
(desde el día 1 de Octubre al 31 de Mayo). 
La exposición del alumnado a la lengua extranjera el 
mayor tiempo posible es la razón por la que TÚ estás aquí.  
En el centro educativo tus funciones como auxiliar de 
conversación son varias: 
 
• Desarrollarás tu actividad durante 12 horas 

semanales de atención directa al alumnado en el 
aula con los/las docentes de las distintas áreas y 
tutorizado por el/la coordinador/a de la enseñanza 
bilingüe. 
 

• Reforzarás las destrezas orales en lengua extranjera 
del alumnado. 

o El alumando tendrá la oportunidad de 
conversar y practicar sus destrezas orales 
contigo a través de múltiples actividades 
diseñadas con este propósito en la clase. 
 

• Proporcionarás un modelo de corrección fonético y 
gramatical de la lengua extranjera. 

o Como nativo de la lengua, eres responsable 
de proporcionar un uso adecuado de los 
distintos aspectos (pronunciación, 
entonación, gramática) de la lengua 
extranjera. 
 

• Acercarás la cultura de tu país al alumnado y 
profesorado. 

o Es además importante para el alumnado 
contar con el contacto a la cultura de tu país 
a través de la introducción de temas de 
actualidad y actividades lúdicas. 
 

• Fuera del período de atención directa al alumando, 
prepararás tus actividades con el profesorado así 
como colaborarás en la preparación de materiales 
didácticos para las clases. 
 

• Además, puedes participar en aquellas actividades 
complementarias y extraescolares organizadas por 
el centro educativo que pueden incluir viajes 
escolares en España. 

Bem-vindo a bordo! Já é um auxiliar de conversa e tem 
sido nomeado como tal para uma escola de ensino 
público (ou partilhando duas escolas) com ensino 
bilingue ou plurilingue, para os próximos oito meses 
(desde o dia 1 de Outubro até o dia 31 de Maio). 
A exposição dos alunos à língua estrangeira o maior 
tempo possível é a razão pela qual VOCÊ está aqui. 
Na escola as suas funções como auxiliar de conversação 
são várias:  
 
• Desenvolverá a sua actividade durante 12 horas 

semanais de atendimento direto ao alunado na sala 
de aula com os/as professores/as das diferentes 
disciplinas e tutorizado pelo/a coordenador/a do 
ensino bilíngüe. 

 
• Reforzará as habilidades orais em língua 

estrangeira dos alunos. 
o alunado terá a oportunidade de conversar e 

praticar as suas habilidades orais consigo 
através de múltiplas atividades 
desenvolvidas com este propósito na sala 
de aula. 
 

• Dará apoio e um modelo de correção fonético e 
gramatical da língua estrangeira. 

o Como nativo/a da língua, é responsável por 
fornecer um uso adequado dos diferentes 
aspectos (pronúncia, entonação, gramática) 
da língua estrangeira. 
 

• Aproximará a cultura do seu país para alunos e 
professores. 

o Também é importante para os alunos, 
tomar contato com a cultura do seu país 
através da introdução de temas e atividades 
lúdicas. 
 

• Fora do período de atendimento direto ao 
alumando, preparará as suas atividades com os/as 
professores/as, assim como colaborará na 
preparação de materiais didáticos para as aulas. 
 

• Além disso, você poderá participar em atividades 
complementares e extra curriculares organizadas 
pela escola, que podem incluir viagens escolares 
em Espanha. 
 

 
 
Colaboración traducción:  Saphia Belferkous y Minervina Silván Muñoz. 
 


